
SOUHRN SMLUVNÍCH DOHOD

Číslo zakázky: 35030-00006/08
Číslo smlouvy zadavatele: 08-DO-002032
Číslo smlouvy zhotovitele: 0 9 1 0 5 1

mezi

Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56, 140 00, Praha 4 
Statutární zástupce:
IČ: 65993390 
DIČ: CZ65993390
Osoby oprávněné jednat a podepisovat ve věcech této smlouvy:

Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Zřizovací listina čj. 433/2005-410-PRIV/2 \

(dále jen "objednatelem") na jedné straně 
a

Sdružení Velemyšleves -  obchvat
Dlouhá 1/12, 400 01 Ústí nad Labem 
Statutární zástupce:
IČ: 27336301 
DIČ: CZ27336301 
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

Vedoucí účastník sdružení 
EDS HOLDING, a.s.
Dlouhá 1/12, 400 01 Ústí nad Labem 
Statutární zástupce:
IČ: 27336301 
DIČ: CZ27336301
Zápis v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka č. 1817

Druhý účastník sdružení 
AZ SANACE a.s.
Pražská 53, 400 01 Ústí nad Labem 
Statutární zástupce:

IČ: 25033514 
DIČ: CZ25033514
Zápis v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka č. 1093

Třetí účastník sdružení 
SILNICE GROUP a.s.
Václavské náměstí 802/56,110 00 Praha 1



Zápis v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka č. 12069 
na základě smlouvy o sdružení č. SOS 200811

(dále jen "dodavatelem/zhotovitelem") na straně druhé.

Protože si objednatel přeje, aby stavba" 1/27 Velemyšleves-obchvat a přemostění 
Chomutovky“, ISPROFIN 3271114001 byla realizována dodavatelem/zhotovitelem a přijal 
dodavatelovu/zhotovitelovu nabídku na provedení a dokončení této stavby a na odstranění 
všech vad na ní za cenu ve výši 614 813 272,31 Kč bez DPH, kalkulovanou takto:

Název stavby Cena stavby 
bez DPH v Kč

Provizorní 
položka pro 

rezervu 10 %

Nabídková cena 
stavbv bez DPH

DPH Celková 
nabídková cena 

stavby
(a) (b) = 10% z 

části (a)
(c) = (a) + (b) (d) (e) = (c) + (d)

1/27
Velemyšleves- 
obchvat a 
přemostění 
Chomutovky

558 921 156,64 55 892 115,67 614 813 272,3-1. 116 814 521,74 731 627 794,05

kterážto cena byla spočtena na základě závazných jednotkových cen dle oceněného soupisu 
prací (výkazu výměr)

dohodli se objednatel a dodavatel/zhotovitel takto:

V tomto Souhrnu smluvních dohod budou mít slova a výrazy stejný význam, jaký je jim 
připisován zadávacími podmínkami veřejné zakázky na stavební práce 1/27 Velemyšleves- 
obchvat a přemostění Chomutovky vyhlášenou dne 10.11.2008 pod číslem 60024596.

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy o dílo:

(a) Souhrn smluvních dohod
(b) Dopis o přijetí nabídky
(c) Dopis nabídky, příloha k nabídce a zvláštní příloha k nabídce
(d) Dodatky smluvních podmínek č. 1
(e) Obchodní podmínky (díl 2, části 2 a 3 zadávací dokumentace)
(f) Technické podmínky (díl 3 zadávací dokumentace)
(g) Dokumentace stavby (díl 5 zadávací dokumentace) a
(h) úplné Související dokumenty, které zahrnují:

- Oceněný soupis prací -  výkaz výměr
- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (vyplněný formulář 1.4 dle dílu 1, 
části 4 zadávací dokumentace)
- Plán prací a časový plán, zadám části prací (vyplněný formulář 1.5 dle dílu 1, 
části 4 zadávací dokumentace s přílohami)



- Prohlášení o zajištěni betonových a asfaltových směsí (vyplněný formulář 1.6 
dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace s přílohou)
- Údaje o seskupení osob podávajících nabídku společně (vyplněný formulář 
1.8 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)

Základní datum je 22.06.2009

Vzhledem k platbám, které má objednatel uhradit dodavateli/zhotoviteli, tak jak je zde 
uvedeno, se dodavatel/zhotovitel tímto zavazuje objednateli, že provede a dokončí stavbu a 
odstraní na ní všechny vady, v souladu s ustanoveními Smlouvy o dílo.

Objednatel se tímto zavazuje zaplatit dodavateli/zhotoviteli, vzhledem k provedení a 
dokončení stavby a odstranění vad na ní, cenu díla v době a způsobem předepsaným ve 
Smlouvě o dílo.

Případné spory mezi stranami projedná a rozhodne příslušný obecný soud České republiky v 
souladu s obecně závaznými předpisy České republiky. x

Tento Souhrn smluvních dohod je vyhotoven v pěti stejnopisech z nichž dva obdrží 
objednatel a tři obdrží dodavatel/zhotovitel.

Na důkaz toho strany uzavírají tento Souhrn smluvních dohod, který vstupuje v platnost 
podpisem obou stran.

1 9 . 10  2009
Datum: Datum: 17.07.2009________________

za objednatele ’ ' 
Ředitelství silnic a dálnic ČR

za dodavatele/zhotovitele 
Sdružení Velemyšleves -  obchvat



DOPIS NABÍDKY

NÁZEV STAVBY: 1/27 Velemyšleves-obchvat a přemostění Chomutovky 
PRO: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56, Praha 4

Řádně jsme- se seznámili se zněním zadávacích podmínek veřejné zakázky 1/27 
Velemyšleves-obchvat a přemostění Chomutovky, zejména včetně Podmínek Smlouvy o dílo. 
Technických podmínek, Soupisu prací a Dokumentace stavby, dalších souvisejících 
dokumentů, připojené Přílohy k nabídce a Zvláštní přílohy k nabídce a dodatků zadávací 
dokumentací: : I.

Tímto mhš ne provedení a dokončení stavby a odstranění veškerých vad 
touto nabídkou za následující cenu:

souladu s

C e a s  s ta v b y  bez  
D P H  v K č

P ro v iz o rn í 
p oložk a pro  

rezervu  10 %

N abídk ová  cena 
stavby  bez D P ll \

D PH
------------------------- .-----

C elková  
nab íd ková  cena  

stavby
(a) (b) =  10%  z 

části (a)
( 0  •-= fa) -i (b) (d) (e) =  (c) +  (d)

1/27
V e le m y š le
v es -
o b c h v a t a 
p ře m o s tě n í 
C h o m u to v  

k y

558  921  1 5 6 ,6 4 55  8 9 2  1 1 5 ,6 7

L
6 1 4  81 3  2 72 ,31 1 1 6  8 1 4  5 2 1 ,7 4 73 1  6 2 7  7 9 4 ,0 5

Součástí této nabídky je oceněný soupis prací (výkaz výměr) obsahující jednotkové ceny 
jednotlivých položek prací bez DPH. Výslovně tímto potvrzujeme a uznáváme, že tyto 
jednotkové ceny jsou závazné po celou dobu plnění předmětu zakázky a pro všechny práce 
prováděné v rámci zakázky.

Uznáváme, že provizorní položka pro rezervu je samostatnou položkou nabídkové ceny a na 
její čerpání nevzniká nárok ani v okamžiku přijetí nabídky a podpisu Smlouvy o dílo.

Tímto nabízíme provedení a dokončení stavby a odstranění veškerých vad v souladu s 
touto nabídkou a zavazujeme se dodržet nejnižší nabídkovou cenu ve výši 614 813 272,31 
bez DPH.

Souhlasíme s tím, že tato nabídka bude v souladu se zákonem platit po celou dobu běhu 
zadávací lhůty, a že pro nás zůstane závazná a může být přijata kdykoli v průběhu této lhůty. 
Potvrzujeme, že Příloha k nabídce a Zvláštní příloha k nabídce tvoří součást tohoto dopisu 
nabídky.
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potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy o dílo:

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Souhm smluvních dohod 
Dopis o přijetí nabídky
Dopis nabídky, příloha k nabídce a zvláštní příloha k nabídce 
Dodatky smluvních podmínek č. 1
Obchodní podmínky (díl 2, části 2 a 3 zadávací dokumentace)
Technické podmínky (díl 3 zadávací dokumentace)
Dokumentace stavby (díl 5 zadávací dokumentace) a 
úplné Související dokumenty, které zahrnují:
- Oceněný soupis prací - výkaz výměr
- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (vyplněný formulář 1.4 dle dílu 1, 
části 4 zadávací dokumentace vč. Kupních smluv)
- Plán prací a časový plán, zadání části prací (vyplněný formulář 1.5 dle dílu 1, 
části 4 zadávací dokumentace s přílohami)
- Prohlášení o zajištění betonových a asfaltových směsí (vyplněný fonnulář 1.6 
dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace s přílphou)
- Údaje o seskupení osob podávajících nabídku společně (vyplněný formulář 
1.8 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)

Bude-Ii naše nabídka přijata, poskytneme požadovanou záruku za provedení díla, začneme s 
realizací díla co nejdříve to bude možné po Datu zahájení prací a dokončíme stavbu v souladu 
s výše uvedenými dokumenty ve lhůtě pro její dokončení.

Pokud a dokud nebude uzavřen Souhm smluvních dohod, nebude tato nabídka ani na základě 
oznámení o výběru nejvhodnější nabídky (Dopisu o přijetí nabídky) představovat řádně 
uzavřenou a závaznou Smlouvu o dílo. Pojmy uvedené v tomto odstavci s velkými 
počátečními písmeny mají stejný význam, jako je jim připisován zadávacími podmínkami 
shora uvedené veřejné zakázky.

Uznáváme, že proces případného přijetí naší nabídky se řídí zákonem a zadávacími 
podmínkami shora uvedené veřejné zakázky.

Podpis funkce

Datum 17.07.2009
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PŘÍLOHA K NABÍDCE

Pojmy uvedené v této příloze k nabídce s velkým počátečním písmenem mají stejný význam 
jako v zadávacích podmínkách veřejné zakázky, ve vztahu k níž jsme podali tuto nabídku.

Název stavby: 1/27 Velemyšleves-obchvat a přemostění Chomutovky

Název článku___________________Článek Všeobecných Údaje
obchodních podmínek

Název a adresa objednatele_______  1.1.2.2
ČR

Ředitelství silnic a dálnic 

Na Pankráci 54(v56, Praha 4

Název a adresa dodavatele_______  _ 1.1.2.3
a 1.3

Sdruženi Velemyšleves - obchvat 
\ Dlouhá .1/12, 400 01 Ústí nad 

Labem

Název a adresa správce stavby____  1.1.2.4
a 1.3

Ředitelství silnic a dálnic ČR 
Správa Chomutov, Kochova 
3975, 43001 Chomutov

Lhůta pro uvedení stavby do provozu_ 1.1.6.11 19 měsíců

Lhůta pro
dokončení stavby 1.1.3.3 19 měsíců

Záruční doba: 1.1.3.7 60 měsíců pro mosty a 60
měsíců pro komunikace a 
ostatní objekty, ledaže 
Technické kvalitativní 
podmínky a/nebo Zvláštní 
technické kvalitativní 
podmínky stanoví pro 
příslušnou technologii či 
objekt jinak.

Elektronické přenosové systémy 1.3

Použité právo 1.4 právo České republiky

Rozhodující jazyk 1.4 čeština

Komunikační jazyk 1.4 čeština



L Jói

Doba pro přístup na staveniště 2.1 v den zahájení prací

Výše záruky za provedení díla 4.2 10 % přijaté ceny stavby bez
DPH

Výše záruky za odstranění vad 4.25 3 % ceny díla bez DPH

Pracovní doba 6.5 Bez omezení

Smluvní pokuta 8.7
a 14 15 (b) Nedodržení Lhůty pro uvedení 

stavby do provozu - 0,05% 
Přijaté ceny stavby za den

Smluvní pokuta 8.7
a 14.i 5 (b) Nedodržen] Lhůty pro 

vv dokončení stavby - 0,05% 
Přijaté ceny stavby za den

4.2 Nepředloženi předložení záruky 
za provedení díla v požadované 
lhůtě -  8 000 000,- Kč.

Procento pro úpravu 
cen provizorních položek 13.5 (b) 10%

Úpravy kvůli změnám v nákladech__  13.8 pro platby každý měsíc

Tabulky údajů úprav:
Příslušná aplikovatelná indexace bude vždy přiřazena k typu objektu, s nímž věcně souvisí.

Betonové mosty
Koeficient;
velikost
ukazatele

Země původu; 
Měna ukazatele

Zdroj ukazatele: 
název/definice

a = 0,10 pevný CZ/KC

b = 0,28 CZ/KC Stavebnictví ČR 
Mzdy pro pozemní a inženýrské stavby

c = 0,05 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
B 081 Kámen, písek a jíl

d = 0,10 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CD 19 Koks a raíin. ropné prod.

e = 0,08 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CG 235 Cement, vápno a sádra

f = 0,03 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CG 236 Beton., cement, a sádr. výr.

CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CH 241 Sur. železo, ocel a ferosl.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ --------------------------------- — ------------------------------------  i0 0 6



h = 0,05
CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 

CH 251 Kovové konstrukce

i = 0,07 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CK289 Ostatní účelové stroje

j = 0,07 CZ/KC. Indexy cen průmyslových výrobců 
CL Dopravní prostředky

Železobetonové mosty
Koeficient;
velikost
ukazatele

Země původu; 
Měna ukazatele

Zdroj ukazatele: 
název/definice

a = 0,! 0 pevný CZ/KC

b = 0.2.8 CZ/KC Stavebnictví ČR
Mzdy pro pozemní a inženýrské stavby

c - 0.03 CZ/ICC Indexy cen průmyslových výrobců 
B 081 Kámen, písek a jíl

d = 0,08 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CD 19 Koks a rafin. ropně prod.

e = 0.10 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CG 235 Cement, vápno a sádra-------1

ooII-
 

i

CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CG 236 Beton., cement, a sádr. výr.

g = 0,14 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CH 243 Ost.v.z jednost.zpr.oceli

h = 0,14 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CH 251 Kovové konstrukce

ll CD O C/i CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CK 289 Ostatní účelové stroje

II o 0 01 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CL Dopravní prostředky

Ostatní objekty
Koeficient;
velikost
ukazatele

Země původu; 
Měna ukazatele

Zdroj ukazatele: 
název/definice

a = 0,10 pevný CZ/KC

b = 0,25 CZ/KC Stavebnictví ČR
Mzdy pro pozemní a inženýrské stavby

c = 0,20 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
B 081 Kámen, písek a jíl

d = 0,10 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CD 19 Koks a rafin. ropné prod.

e = 0,05 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CG 235 Cement, vápno a sádra

f = 0,05 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CG 236 Beton., cement, a sádr. výr.

g = 0,04
CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců C 

CH 243 Ost.v.z j ednost.zpr.oceli ,, t,, _ ^ jjg|



h = 0,10
CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 

CK289 Ostatní účelové stroje

i = 0,01 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CJ 273 Elekrt.vedení, elektroinst.

j = 0,10 CZ/KC Indexy cen průmyslových výrobců 
CL Dopravní prostředky

Celková záloha 14.2 10% Přijaté ceny stavby (bez 
DPH a provizorní položky pro 
rezervu) v souladu s OP, bude-li,

Počet splátek 14.2 záloha ,bude-li poskytnuta ,bude 
na každý kalendářní rok ve 
splátce v hodnotě 10% ročního 
objemu prostředků schválených 
v rozpočtu SFDI pro tuto stavbu 

x až do uplynutí lhůty pro její 
dokončení v souladu s OP.

Začátek odpočtu zálohy 14.2 (a) Potvrzení platby následující po 
poskytnutí zálohy

Amortizační sazba odpočtu zálohy__ 14.2 (b) 15% částky každého Potvrzení 
platby

Měny a poměry 14.2 100 % v české měně

Měna platby 14.15 koruna česká, podle Dopisu 
nabídky

Lhůty pro předložení pojištění: 18.1
(a) důkaz o pojištění 90 dnů
(b) příslušné pojistky 90 dnů

Minimální částka
pojištění odpovědnosti 18.3 1 % Přijaté ceny stavby bez 

DPH

Parafa osoby podepisující nabídku

Datum 17.07.2009



Název stavby. 1/27 Velemyšleves-obchvat a přemostění Chomutovky

Jsou nám známy zadávací podmínky stanovené zadávací dokumentací veřejné zakázky 1/27 
Velemyšleves-obchvat a přemostění Chomutovky, jakož i následky jejich nedodržení. Za 
účelem jejich trvalého dodržování v průběhu realizace zakázky se zavazujeme, že se budeme 
řídit následujícími pravidly:

1) Nevedeme minimálně 55 % z objemu prací (55 % z nabídkové ceny díla) vlastními 
kapacitami, přičemž za vlastni kapacity považujeme (a) osoby v pracovním nebo 
obdobném poměru k osobě uchazeče, nebo osoby uchazečem ovládané nebo osobv 
uchazeče ovládající nebo osoby ovládané společně s uchazečem stejnou osobou a dále
:b) stroje a strojní vybavení (i) ve vlastnictví osoby uchazeče nebo osob uchazečem 
'■vládaných nebo osob uchazeče ovládajících nebo osob ovládaných společné s 
uchazečem stejnou osobou nebo (ii) v takové právní dispozici shora uvedených osob, 
která umožňuje jejich využití pro stavbu, jež je předmětem této zakázky.

t

2) Pokud zbývající % podíl objemu prací nebudeme provádět vlastními kapacitami, 
zavazujeme se předložit zadavateli na vyžádání návrh subdodavatelských smluv, u 
nichž objem uvažované subdodávky překročí o 5% z celkového objemu zakázky, 
přičemž zajistíme, aby tyto smlouvy nepodléhaly mezi osobou uchazeče a 
potencionálním subdodavatelem obchodnímu tajemství, a to ani v omezeném rozsahu.

3) Uznáváme a souhlasíme s tím, že je zadavatel oprávněn ke schvalování 
subdodavatelských smluv, u nichž objem uvažované subdodávky překročí 5% 
z celkového objemu zakázky, v případech, kdy příslušný subdodavatel nebyl uveden 
již v nabídce na plnění veřejné zakázky, jíž je tato Zvláštní příloha k nabídce součástí. 
Zavazujeme se takové smlouvy zadavateli předložit v přiměřené lhůtě před jejich 
zamýšleným uzavřením a uznáváme, že až do jejich schválení zadavatelem nejsme 
oprávněni takovou smlouvu uzavřít. Dále uznáváme, že nejsme oprávněni v 
souvislosti s případným prodlením zadavatele se schválením takové smlouvy vznášet 
jakékoliv nároky. Uznáváme, že na schválení zde popsaných subdodavatelských 
smluv ze strany zadavatele nemáme právní nárok.

4) Bereme na vědomí a potvrzujeme, že námi zvolení subdodavatelé uvedení v nabídce 
na plnění veřejné zakázky, jíž je tato Zvláštní příloha k nabídce součástí, a jejich 
procentuální podíl na pracích vykonaných při realizaci stavby, se nebudou měnit bez 
výslovného písemného souhlasu zadavatele udělovaného na naši žádost pro každý 
konkrétní případ takovéto změny. Bereme na vědomí, že zadavatel je oprávněn 
udělení takového souhlasu odepřít, a to i bez uvedení důvodů.

5) Oznámíme zadavateli uzavření všech ostatních subdodavatelských smluv a to formou 
seznamu s uvedením identifikace subjektu, kterému byla subdodávka zadána, stručné 
specifikace zadaných prací a ceny, přičemž nebudeme v takto uzavíraných smlouvách 
akceptovat ustanovení, které by nám bránilo zadavateli takovýto okruh informací 
oznámit.

ZVLÁŠTNÍ PŘÍLOHA K NABÍDCE



6) Z důvodů kontroly našich závazků zajistíme, že se na realizaci stavby nebudou podílet 
jiné kapacity, než naše kapacity vlastní a kapacity našich subdodavatelů a v případě, 
že se takovýto případ vyskytne, neprodleně předložíme doklady osvětlující případně 
zjištěný pohyb cizích kapacit na staveništi. Dále předložíme zadavateli vždy do 10. 
dne každého kalendářního měsíce úplný seznam osob (dodavatelů a subdodavatelů), 
jejichž kapacity se v průběhu minulého kalendářního měsíce vyskytovaly na staveništi.

7) V případě, že zadavatel při provádění kontroly plnění zakázky, z námi předložených
dokladů nebo jiným způsobem zjistí, že používáme při realizaci zakázky 
subdodavatele, který nebyl zadavatelem schválen nebo zadavateli oznámen dle výše 
uvedených ustanovení, zavazujeme se zaplatit za každé takové neoprávněné použití 
subdodavatele smluvní pokutu ve výši (slovy: korun
českých). Souhlasíme, aby bylo zaplacení této smluvní pokuty provedeno formou 
zápočtu proti jednotlivým dílčím platbám. Ostatní ustanovení o smluvních pokutách 
nejsou tímto našim závazkem dotčena.

8) Po skončení realizace bude provedeno vyhodnocení použitých kapacit a v případě, že 
podíl prací provedených vlastnííhi kapacitami nedosáhne % uvedeného v odstavci 1 
Zvláštní přílohy k nabídce, zavazujeme se uhradit zadavateli smluvní pokutu ve výši 
y% z celkové ceny díla (kterou se pro tyto účely rozumí souhrn všech prostředků, 
které nám byly vyplaceny nebo na které nám vznikl nárok v průběhu realizace stavby, 
nikoliv nabídková cena), kde „y“ je počet procentních bodů, o které by byl po 
konečném vyhodnocení stavby nižší náš podíl na realizaci díla oproti podílu, k němuž 
jsme se zavázali v odstavci 1 Zvláštní přílohy k nabídce. Bereme na vědomí, že 
zadavatel je oprávněn, nikoliv však povinen v odůvodněných případech povolit 
výjimku z předepsané procentní hranice podílu prací provedených vlastními 
kapacitami podle odstavce 1 Zvláštní přílohy k nabídce, a to k naší předchozí písemné 
žádosti. Ostatní ustanovení o smluvních pokutách nejsou tímto našim závazkem 
dotčena.

Současně se zavazujeme, že průběhu realizace budeme dodržovat veškeré smluvní a technické 
podmínky dané díly 2 a 3 zadávací dokumentace.

Parafa osoby podepisující nabídku

Datum 17.07.2009
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ZVLÁŠTNÍ OBCHODNÍ PODMÍNKY

Tyto Zvláštní obchodní podmínky tvoří spolu se Všeobecnými obchodními podmínkami 
Obchodní podmínky Smlouvy o dílo na zhotovení stavby. Přitom Všeobecné podmínky 
odpovídají anglické verzi Všeobecných podmínek publikace „Obchodní podmínky pro 
stavební a inženýrské práce staveb, jejichž projektovou přípravu zajišťuje objednatel14 (The 
Red Book of FIDIC, First Edition 1999). Zvláštní obchodní podmínky jsou nadřazeny 
Všeobecným obchodním podmínkám a upřesňují jejich obchodní ustanovení. Články, které 
nejsou Zvláštními obchodními podmínkami zmiňovány zůstávají v platnosti tak, jak byly 
schváleny MD-OI pod č.j. 321/08-910-IPK/l dne 9.4.2008 s účinností od 1.května 2008.

Tyto Zvláštní obchodní podmínky mění uvedené Všeobecné obchodní podmínky takto:

1 VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ

V 1.1.1.1 se na konci vypouští slova „nebo v Dopise o přijetí nabídky44.

V 1.1.1.2 se vypouští slova „(pokud existuje)44.

1.1.1.3 zní:
„Dopis o přijetí nabídky“ znamená oznámení o výběru nejvhodnější nabídky, přičemž 
Smlouva o dílo vznikne až podepsáním Souhrnu smluvních dohod oběma stranami.44

1.1.1.4 zní:
„Dopis nabídky44 znamená dokument nadepsaný Dopis nabídky, který byl sestaven 
zhotovitelem a obsahuje podepsanou nabídku objednateli na zhotovení stavby včetně 
příslušných dokumentů podle zákona o veřejných zakázkách.44

1.1.1.5 se doplňuje:
„Technické podmínky tvoří Technické kvalitativní podmínky staveb pozemních komunikací, 
vydané Ministerstvem dopravy ve znění platném k základnímu datu (TKP) a Zvláštní 
technické kvalitativní podmínky (ZTKP) vypracované pro konkrétní stavbu tak, jak jsou 
uvedeny v přílohách Souhrnu smluvních dohod.

Technické podmínky ve smyslu těchto obchodních podmínek nejsou totožné s Technickými 
podmínkami, vydávanými v číslované řadě Ministerstvem dopravy.44

1.1.1.6 se doplňuje:
„Dokumentace stavby44 v rámci Zadávací dokumentace stavby (ZDS) je Projektová 
dokumentace pro provádění stavby (PDPS).44

V 1.1.1.7 poslední věta zní:
„Související dokumenty jsou uvedeny v Dopise nabídky.44 

1.1.1.8 zní:
„Nabídka44 znamená Dopis nabídky a všechny ostatní dokumenty, jak jsou uvedeny ve 
Smlouvě o dílo, které uchazeč v souladu se zákonem o veřejných zakázkách předal spolu 
s Dopisem nabídky.

1. 1. 1.10 se doplňuje:
„Soupis prací je totožný s termínem „výkaz výměr44 ve všech mluvnických formách 

a podobách, t.j. kompletní seznam prací nutných ke zhotovení díla, sestavený podle 
Oborového třídníku stavebních konstrukcí a prací staveb pozemních komunikací schváleného 
Ministerstvem dopravy, s uvedením jejich množství stanoveným objednatelem a oceněním 
vyplněným uchazečem.44
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1.1.2.2 se doplňuje:
„Pojmem Objednatel se rozumí i „stavebník" ve smyslu stavebního zákona a „zadavatel" ve 
smyslu zákona o veřejných zakázkách."

1.1.2.3 zní:
„Zhotovitel" je totožný termín, jako „Dodavatel" ve smyslu zákona o veřejných zakázkách 
ve všech mluvnických formách a podobách a znamená osobu (osoby) označenou (é) jako 
zhotovitel v Dopise nabídky přijaté objednatelem a v Souhrnu smluvních dohod podepsaném 
stranami, a právní nástupce této osoby nebo osob.

Zhotovitel musí mít jako stavební podnikatel příslušná oprávnění k provádění stavebních 
a montážních prací jako předmětu své činnosti a vybrané činnosti ve výstavbě musí 
zabezpečit fyzickými osobami, které získaly oprávnění k výkonu těchto činností podle 
zvláštních předpisů. Zhotovitel zabezpečí odborné vedení provádění stavby stavbyvedoucím 
a výkon prací, k jejichž provádění je předepsáno zvláštní oprávnění, osobami, které jsou 
držiteli takovýchto oprávnění."

1.1.2.4 se doplňuje:
„Konkrétní osoba pověřená k výkonu pravomocí správce stavby bude objednatelem určena při 
předání staveniště."

1.1.2.8 se doplňuje:
„Podzhotovitel" je totožný termín, jako „Poddodavatel" případně „Subdodavatel" ve všech 
mluvnických formách a podobách a znamená kteroukoliv osobu jmenovanou ve Smlouvě 
o dílo jako podzhotovitel nebo kteroukoliv osobu určenou jako podzhotovitel, která je 
pověřena zhotovením části prací, a právní nástupce všech těchto osob.

Podzhotovitel musí mít příslušná oprávnění k provádění stavebních a montážních prací jako 
předmětu své činnosti, vybrané činnosti ve výstavbě musí zabezpečit fyzickými osobami, 
které získaly oprávnění k výkonu těchto činností podle zvláštních předpisů a výkon prací, 
k jejichž provádění je předepsáno zvláštní oprávnění, osobami, které jsou držiteli takovýchto 
oprávnění."

1.1.2.9 se ruší.

1.1.3.6 zní:
„Zkoušky po dokončení" znamenají zkoušky (pokud nějaké jsou), které jsou obsaženy ve 
Smlouvě o dílo a provedeny v souladu s Technickými podmínkami poté, co je stavba nebo její 
část (podle okolností) převzata objednatelem nebo se má za to, že je převzata objednatelem.

Za 1.1.3.9 se vkládá:
1.1.3.10 „Lhůta pro uvedení stavby do provozu" znamená dobu pro dokončení části
prací zhotovitelem v rozsahu nezbytném pro uvedení stavby do provozu uvedenou v Příloze 
k nabídce. Lhůta pro uvedení stavby do provozu počíná běžet dnem předání staveniště 
(případně jeho části) zhotoviteli podle článku 2.1 (Právo na přístup na staveniště) a končí 
dnem úplného a bezvadného provedení a dokončení takové části prací. Nejpozději 2 měsíce 
před uplynutím Lhůty pro uvedení stavby do provozu jsou smluvní strany povinny uzavřít 
dohodu nutnou pro zahájení řízení o Předčasném užívání stavby, obsahující zejména souhlas 
zhotovitele, podmínky převzetí části prací, které jsou předmětem Uvedení stavby do provozu, 
případně podmínky předčasného užívání stavby. Smluvní strany nejsou oprávněny odmítnout 
uzavření dohody podle předchozí věty bez závažných důvodů"
1.1.4.1 se doplňuje:
„Přijatou cenou stavby se rozumí cena nabídková."

1.1.4.5 zní:
„Závěrečné prohlášení" znamená prohlášení definované v článku 14.11 (Žádost o potvrzení 
konečné platby), jehož součástí je závěrečná faktura."
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1.1.4.10 zní:
„Cena provizorní položky44 znamená cenu (je-li jaká), která je jako provizorní položka 
uvedena ve Smlouvě o dílo, za provedení nějaké části prací nebo za dodávku technologického 
zařízení, materiálu nebo služeb nebo pro rezervu podle článku 13.5 (Provizornípoložky) .44
1.1.4.11 zní:
„Záruka za odstranění vad44 znamená záruku (nebo záruky) podle článku 4.25 (Záruka za 
odstranění vad)P

1.1.4.12 zní:
„Prohlášení44 znamená prohlášení předávané zhotovitelem jako součást žádosti o potvrzení 
platby podle kapitoly 14 (Cena díla a platby), jeho součástí je faktura (tzn. daňový doklad).“

V 1.1.6.3 se za slova „v Technických podmínkách44 vkládají slova „a Dokumentaci stavby44 
a vypouští se slova „ , nezahrnuje však technologická zařízení, která nebyla objednatelem 
převzata44.

Za 1.1.6.9 se vkládá:
1.1.6.10 „Předčasné užívání stavby44 znamená časově omezené užívání stavby před jejím 
úplným dokončením na základě pravomocného povolení vydaného stavebním úřadem na 
žádost stavebníka ve smyslu ustanovení stavebního zákona.44

1.1.6.11 „Uvedení stavby do provozu44 znamená počátek užívání části prací (odpovídajících 
takovému stavu stavby, aby bylo možno funkčně neomezené užívání všech částí stavby 
nezbytných pro provoz v souladu s její projektovou dokumentací) objednatelem podle článku
10.2 (Převzetí části prací), na základě vydaného povolení o předčasném užívání stavby.

1.1.6.12 „Vady díla44 je vše to, čím se liší skutečné provedení díla od výsledku, který je určen 
Smlouvou o dílo.
V 1.2 se mezi c) a d) vypouští slovo „a44
V 1.2 se za (d) vkládá:
„(e) v ustanoveních obsahujících „náklady plus přiměřený zisk44 představuje přiměřený zisk 
5% těchto nákladů,
(f) někdy může být vhodnější místo slova „lhůta44 použít slovo „termín44, což znamená 
poslední den příslušné „lhůty44,
(g) počítání času se řídí příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku.44 

1.3 se doplňuje:
V 1.3. a) -  mezi slova poslána a poštou se vkládá „doporučenou44.
Dále se doplňuje:
„ Okolnosti týkající se průběhu výstavby se zapisují přednostně do stavebního deníku, jehož 
vedení zhotovitelem, náležitosti, podrobnosti vedení a využití jsou upraveny zvláštním 
předpisem.

V 1.4 se první odstavec doplňuje:
„Řídí-li se Smlouva o dílo právem České republiky, řídí se Obchodním zákoníkem 
s výjimkou těch jeho ustanovení, která jsou v Obchodních podmínkách upravena odchylně.44

V 1.6 první dvě věty zní:
„Pokud nebyly podány námitky ve smyslu zákona o veřejných zakázkách, strany uzavřou 
Souhrn smluvních dohod poté, co zhotovitel obdrží Dopis o přijetí nabídky (čl. 1.1.1.3). 
K vypracování Souhrnu smluvních dohod bude použit formulář, který je součástí zadávací 
dokumentace.44
V 1.8 se ve třetím odstavci vypouští slova: „... dokumentů uvedených v Technických 
podmínkách, ...“.
V 1.8 se za třetí odstavec vkládá:
Dokumentace stavby (PDPS) a všechny doklady týkající se prováděné stavby nebo její 
změny, popřípadě jejich kopie budou k dispozici též stavebnímu úřadu při výkonu jeho 
pravomoci podle stavebního zákona. K dispozici bude rovněž stavební deník vedený
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zhotovitelem podle zvláštních předpisů."

1.12 se doplňuje:
„Zhotovitel bude zacházet s podrobnostmi Smlouvy o dílo jako s důvěrnými, s výjimkou 
toho, co je nezbytné pro plnění povinností podle zvláštního právního předpisu nebo proto, aby 
se tomuto zvláštnímu právnímu předpisu vyhovělo. Zhotovitel nezveřejní ani nedovolí 
zveřejnění podrobností stavby v žádném obchodním ani technickém dokumentu ani jinde bez 
předchozího souhlasu objednatele."

V 1.13 a) se za slova „v Technických podmínkách" vkládají slova „a Dokumentaci stavby". 

1.14 se doplňuje:

„Pokud předmět díla bude plněn společně několika zhotoviteli, předloží objednateli smlouvu, 
obsahující závazek, že všichni tito zhotovitelé budou vůči objednateli a třetím osobám 
z jakýchkoli právních vztahů vzniklých v souvislosti s plněním Smlouvy o dílo po celou dobu 
jejího plnění i po dobu trvání jiných závazků zní vyplývajících zavázáni společně 
a nerozdílně."

2 OBJEDNATEL
Ve 2.1 se v prvním odstavci za slova „v Technických podmínkách" vkládají slova „a/nebo 
jinde ve Smlouvě o dílo".

Ve 2.1 druhý odstavec zní:
„Jestliže není taková doba uvedena v Příloze k nabídce, staveniště, případně jeho části, budou 
předány v termínech uvedených v Technických podmínkách nebo v Dokumentaci stavby.

Pokud termíny podle předchozí věty nejsou stanoveny, poskytne objednatel zhotoviteli právo 
vstupu na staveniště v těch lhůtách, kdy je toho třeba, aby mohl zhotovitel postupovat podle 
programu stanoveného podle článku 8.3 (Programprací).

Staveniště (případně jeho část) bude předáno zápisem podepsaným oběma stranami Smlouvy 
o dílo. V zápise bude uvedeno, že zhotovitel staveniště (případně jeho část) přejímá, jsou mu 
známy podmínky jeho užívání a je si vědom všech důsledků vyplývajících z nedodržení 
hranic staveniště.

Právo na vstup na staveniště dalších zhotovitelů objednatele (pokud existují) je podrobně 
specifikováno v Technických podmínkách a Dokumentaci stavby."

2.2 se doplňuje:
„Pořízení překladu těchto dokumentů je věcí zhotovitele."

2.4 se doplňuje:
„Za dostatečný důkaz o přijatých finančních opatřeních objednatele se považuje:

a) zařazení stavby do schváleného rozpočtu staveb financovaných z prostředků Státního 
fondu dopravní infrastruktury nebo ze státního rozpočtu

b) zařazení stavby do programu financování (spolufinancování) dopravní infrastruktury 
z prostředků mezinárodních finančních institucí, fondů, programů a pod. a uzavření 
příslušných smluv případně vydání příslušných Rozhodnutí o poskytnutí nenávratné 
pomoci orgány k tomuto oprávněnými."

3 SPRÁVCE STAVBY 
Ve 3.1 první odstavec zní:
„Objednatel jmenuje správce stavby, který bude vykonávat povinnosti stanovené mu 
Smlouvou o dílo včetně technického dozoru nad prováděním stavby podle zvláštních 
předpisů. V personálu správce stavby budou dostatečně kvalifikovaní inženýři a další 
odborníci, kteří jsou kompetentní pro výkon těchto povinností."
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3.1 se doplňuje:
„Správce stavby získá zvláštní souhlas objednatele, než přistoupí k následným krokům podle 
následujících článků těchto Podmínek:

(a) Článek 13.1 (Právo na změnu) a 13.2 (Zhodnocení) v případě změn, které mají vliv na 
přijatou cenu stavby

(b) Článek 8.4. (Prodloužení lhůtypro dokončení)

3.3 se doplňuje:
„Písemné vydání pokynu, jeho potvrzení nebo odmítnutí je možno provést zápisem do 
stavebního deníku.“

Za 3.5 se vkládá:
3.6. „Kontrolní dny stavby“
„Objednatel/správce stavby je oprávněn svolávat kontrolní dny stavby za účelem přijetí 
opatření pro další práce. Zaznamená věci projednávané na kontrolním dnu stavby a poskytne 
kopie účastníkům jednání. V záznamu bude uvedena odpovědnost za veškeré kroky, které se 
mají podniknout v souladu se Smlouvou o dílo. První kontrolní den svolá objednatel/správce 
stavby do 30 dnů po zahájení prací.“

4 ZHOTOVITEL

Ve 4.1 se za třetí odstavec doplňuje:
„Správce stavby seznámí nejpozději při předání staveniště zhotovitele s postupy a lhůtami při 
schvalování té části projektové dokumentace, za jejíž zpracování odpovídá zhotovitel 
a s postupy a lhůtami při schvalování Technologických předpisů."

Ve 4.1 se za poslední odstavec doplňuje:
„Zhotovitel je povinen na viditelném místě u vstupu na staveniště osadit stavbu informační 
tabulí k označení stavby dle pokynu objednatele (s uvedením loga poskytovatele finančních 
prostředků), se zapracováním identifikačních údajů uvedených ve štítku o povolení stavby 
a rovněž náležitostí pro oznámení zahájení prací oblastnímu inspektorátu práče podle zákona 
č. 309/2006 Sb., a to podle podkladů předaných mu k tomuto účelu objednatelem. V případě 
rozhodnutí o spolufinancování stavby z prostředků EU v rámci Operačního programu 
Doprava bude informační tabule upravena podle pokynů objednatele tak, aby odpovídala 
požadavkům Evropské komise pro publicitu u takto spolufinancovaných staveb.Zhotovitel je 
povinen informační tabuli udržovat v čitelném a aktuálním stavu po celou dobu provádění 
stavby až do jejího dokončení, resp. do vydání kolaudačního souhlasu."

Ve 4.2 druhý a třetí odstavec se nahrazuje tímto textem:
„Zhotovitel předá záruku za provedení díla objednateli nejpozději do 30ti dnů od data 
zahájení prací podle článku 8.1 ( Zahájení prací).
Záruka za provedení díla bude vydána právnickou osobou a ze země 
schválené objednatelem a bude mít formu vzoru, který je součástí zadávací dokumentace, 
nebo jinou formu schválenou objednatelem. Záruka za provedení díla nabude účinnosti 
nejpozději v den jejího předání objednateli. Předání záruky za provedení díla správci stavby 
má stejné účinky jako předání objednateli. Nepředá-li zhotovitel objednateli v uvedené lhůtě 
záruku za provedení díla, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši uvedené v 
Příloze k nabídce. Vedle toho je objednatel oprávněn od Smlouvy o dílo odstoupit. Smlouva o 
dílo zaniká okamžikem doručení takového odstoupení zhotoviteli.

Zhotovitel zajistí, že záruka za provedení díla bude platná, dokud neprovede a nedokončí 
stavbu a nepředá objednateli záruku za odstranění vad podle článku 4.25 (Záruka za 
odstranění vad). Pokud podmínky záruky za provedení díla specifikují datum její platnosti a 
zhotovitel nezískal právo na obdržení Protokolu o převzetí prací na celou stavbu nebo její 
poslední část a nepředal objednateli záruku za odstranění vad do data 28 dnů před datem 
ukončení platnosti, potom zhotovitel podle toho rozšíří platnost záruky za provedení díla,
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dokud není stavba dokončena a objednatel neobdrží záruku za odstranění vad.“

Ve 4.2 poslední odstavec zní:
„Objednatel vrátí záruku za provedení díla zhotoviteli do 21 dnů poté, co obdržel kopii 
Protokolu o převzetí prací na celou stavbu nebo její poslední část a po té, co obdržel od 
zhotovitele záruku za odstranění vad.“

Ve 4.3 se předposlední odstavec doplňuje:
„Tím není dotčena povinnost zhotovitele zabezpečit odborné vedení provádění stavby 
stavbyvedoucím, který zabezpečí plnění všech povinností uložených mu stavebním 
zákonem."

Ve 4.3 poslední odstavec zní:
„Zástupce zhotovitele a všechny tyto jmenované osoby musí mít oprávnění podle zvláštních 
předpisů a musí plynně ovládat komunikační jazyk definovaný v článku 1.4 (Právo a jazyk). 
Jestliže neovládají plynně tento jazyk, zhotovitel zařídí, aby byl po celou pracovní dobu 
k dispozici kvalifikovaný tlumočník."

Ve 4.4 se doplňuje nový odstavec:
„Povinnosti zhotovitele ve věcech smluv s podzhoviteli se rozšiřují o závazky uvedené ve 
Zvláštní příloze k nabídce, která je nedílnou součástí Souhrnu smluvních dohod. Komunikace 
s oprávněným zástupcem objednatele ve věcech rozhodnutí definovaných ve Zvláštní příloze 
v nabídce bude probíhat prostřednictvím správce stavby. K návrhu Smlouvy 
s podzhotovitelem objednatel vyjádří nejpozději do 30 dnů od jejich předložení správci 
stavby."
Ve 4.6 v prvním odstavci se doplňuje nové znění písm. a):

,,a) personálu objednatele, přičemž specifikace požadavků objednatele k zajištění 
vhodných podmínek podle tohoto odstavce je uvedena v Soupisu prací, v Technických 
podmínkách nebo v Dokumentaci stavby,"

Ve 4.6 se v poslední větě doplňují slova „a Dokumentaci stavby".

Ve 4.6 se za poslední odstavec doplňuje:
Zhotovitel se podrobí kontrolám ze strany Státního fondu dopravní infrastruktury, Evropského 
účetního dvora, Evropské komise, Nej vyššího kontrolního úřadu, Auditního orgánu, 
finančních orgánů, Platebního a certifikačního orgánu, Řídícího orgánu a dalších kontrolních 
orgánů prováděným dle předpisů České republiky a předpisů Evropské unie. Zhotovitel 
poskytne nezbytnou součinnost při zjišťování veškerých podkladů a údajů nutných pro tyto 
kontroly.

Ve 4.7 první věta prvního odstavce zní:
„Zhotovitel vytyčí stavbu a staveniště (včetně vytýčení tras technické infrastruktury v místě 
jejich střetu se stavbou) podle hlavních bodů, os a referenčních výšek uvedených ve Smlouvě 
o dílo nebo oznámených správcem stavby."

Ve 4.7 se 1. odstavec doplňuje:
„Zhotovitel je povinen zajistit v rámci stavby a ocenit obnovení vytyčení obvodu staveniště 
a pevných vytyčovacích bodů."
4.8 se doplňuje:
„Zajištění těchto bezpečnostních postupů dalšími zhotoviteli objednatele (pokud existují) je 
povinností objednatele, není-li v Technických podmínkách a Dokumentaci stavby stanoveno 
jinak."
Dále se doplňuje:

„Před zahájením prací musí být odpovědný zástupce zhotovitele proškolen pracovníkem 
útvaru bezpečnostního ředitele ŘSD ČR v oblasti bezpečnosti práce na dálnicích a silnicích za
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provozu a musí mít k dispozici příslušnou směrnici ŘSD ČR. Odpovědný zástupce 
zhotovitele je pak povinen provést školení zaměstnanců zhotovitele, kteří budou práce 
vykonávat.”
Povinnosti zhotovitele pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na dálnicích a 
silnicích za provozu:
(1) Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné technické a právní předpisy, týkající se 

zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti technických zařízení a 
následující interní předpisy objednatele :
Směrnici GŘ Ředitelství silnic a dálnic ČR Pravidla bezpečnosti práce na dálnicích a 
silnicích.

(2) Zhotovitel se zavazuje vysílat k provádění prací pracovníky odborně a zdravotně 
způsobilé
a řádně proškolené v předpisech bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

(3) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce a soustavnou kontrolu 
na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá při převzetí pracoviště písemné jmenování 
osob zajišťujících tento dozor zástupci objednatele.

(4) Zhotovitel nebude bez písemného souhlasu používat zařízení objednatele a naopak.
(5) V případě pracovního úrazu zaměstnance zhotovitele vyšetří a sepíše záznam o pracovním 

úrazu vedoucí zaměstnanec zhotovitele ve spolupráci s vedoucím zaměstnancem 
objednatele a zhotovitel následně splní veškeré povinnosti v souladu s § 105 zákona č. 
262/2006 Sb., zákoníku práce a nařízením vlády ě. 494/2001 Sb.

(6) Zhotovitel šije vědom, že podle § 421a odst. 1 zák. č. 509/1991 Sb. odpovídá i za škodu 
způsobenou okolnostmi, které mají původ v povaze přístroje nebo jiných věcí, jichž bylo 
při plnění závazků použito, a že se této odpovědnosti nemůže zbavit.

(7) Zhotovitel se zavazuje používat stroje a zařízení, které svým konstrukčním provedením a 
na základě výsledků kontrol a revizí jsou schopny bezpečného provozu.

Porušování předpisů bezpečnosti práce a technických zařízení a předpisů o bezpečnosti 
provozu na dálnicích a silnicích se považuje za neplnění povinností zhotovitele podle 
Smlouvy o dílo.

Ve 4.9 první odstavec zní:
„Zhotovitel předloží doklad o zavedeném systému zajištění jakosti ve smyslu Metodického 
pokynu Systém jakosti v oboru pozemních komunikací (MP S J-PK), který bude zabezpečovat 
jakostní požadavky Smlouvy o dílo. Systém bude odpovídat podrobnostem uvedeným ve 
Smlouvě o dílo. Objednatel nebo jeho zástupce (je-li) je oprávněn podrobit přezkoumání 
jakýkoliv aspekt systému.”

4.11 se doplňuje:
„Jednotkové sazby a ceny uvedené v Soupisu prací zahrnují úhradu nejen prací, které jsou 
uvedeny jako položky Soupisu prací, ale i dalších prací a věcí (vybavení zhotovitele, 
realizační dokumentace stavby apod.) vyplývajících ze Smlouvy o dílo, které jsou nutné pro 
zdárné provedení a dokončení stavby a odstranění všech vad, i když nejsou v soupisech prací 
případně konkrétně uvedeny.”

4.15 se doplňuje:
„Zhotovitel je povinen předat objednateli v zákresu i popisu všechny přístupové komunikace 
na staveniště vč. dokladu o projednání těchto komunikací s příslušnými orgány státní správy, 
majiteli a správci komunikací a to minimálně s týdenním předstihem před jejich použitím pro 
potřeby zhotovitele resp. podzhotovitelů.”

Ve 4.18 se ve druhém odstavci za slova „v Technických podmínkách” vkládají slova „a 
Dokumentaci stavby”.
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Ve 4.19 ve druhém odstavci se za slova „v Technických podmínkách” vkládají slova „a 
Dokumentaci stavby”.

Ve 4.20 se v prvním a třetím odstavci za slova „v Technických podmínkách” vkládají slova „a 
Dokumentaci stavby”.

4.22 b) zní:
„povolané osoby se budou omezovat na personál zhotovitele a personál objednatele, veškerý 
další personál ohlášený zhotoviteli objednatelem nebo správcem stavby [jako oprávněný 
personál dalších zhotovitelů objednatele na staveništi či osoby působící na straně objednatele 
podle zvláštních právních předpisů (autorský dozor, koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci na staveništi apod.)] a na oprávněné úřední osoby.”

Ve 4.24 první odstavec zní:
„Všechny fosílie, kulturně cenné nebo starožitné předměty, detaily stavby a chráněné části 
přírody nebo předměty geologického nebo archeologického zájmu nalezené na staveništi 
budou předány do péče a pravomoci objednatele. Zhotovitel podnikne odpovídající opatření 
k tomu, aby se personálu zhotovitele nebo jiným osobám zabránilo v odnesení, poškození 
nebo zničení těchto nálezů.”

Ve 4.24 se první věta druhého odstavce nahrazuje textem:
„Objevení takového nálezu zhotovitel neprodleně oznámí správci stavby a v nezbytném 
rozsahu práce v místě nálezu přeruší. Správce stavby v souladu s podmínkami stavebního 
úřadu resp. orgánu státní památkové péče či orgánu ochrany přírody a krajiny vydá pokyn 
k dalšímu postupu.”

Za 4.24 se vkládá:
4.25 Záruka za odstranění vad
„Zhotovitel získá (na své náklady) záruku za odstranění vad ve výši a v měnách uvedených 

v Příloze k nabídce. Jestliže v Příloze k nabídce není uvedena částka, tento článek neplatí.

Zhotovitel předá záruku za odstranění vad objednateli do 21 dnů poté, co obdržel Protokol 
o převzetí prací na celou stavbu nebo její poslední část a jednu kopii zašle Správci stavby. 
Záruka za odstranění vad bude vydána právnickou osobou a ze země schválené objednatelem 
a bude mít formu vzoru, který je součástí zadávací dokumentace nebo jinou formu schválenou 
objednatelem.

Zhotovitel zajistí, že záruka za odstranění vad bude platná do vydání Potvrzení o provedení 
díla správcem stavby podle článku 11.9 (Potvrzení o provedení díla). Pokud podmínky záruky 
za odstranění vad specifikují datum její platnosti a zhotovitel nezískal právo na obdržení 
Potvrzení o provedení díla do data 28 dnů před datem ukončení platnosti, potom zhotovitel 
podle toho rozšíří platnost záruky za odstranění vad, dokud nejsou všechny vady odstraněny.

Objednatel nebude vznášet nárok na záruku za odstranění vad, s výjimkou částek, na něž má 
objednatel nárok podle Smlouvy o dílo, v případech:

a) že zhotovitel neprodlouží platnost záruky za odstranění vad, tak jak je to popsáno 
v předcházejícím odstavci; za těchto okolností může objednatel nárokovat plnou výši 
částky záruky za odstranění vad,

b) že zhotovitel nezaplatí objednateli splatnou částku podle toho, jak s tím buď zhotovitel 
souhlasil, nebo jak bylo stanoveno podle článku 2.5 (Nároky objednatele) nebo 
kapitoly 20 (Nároky, spory a rozhodčí řízení), do 42 dnů po tomto souhlasu nebo 
rozhodnutí,

c) že zhotovitel nedokončí veškeré práce, které zbývá vykonat v den uvedený v protokolu 
o převzetí prací v přiměřené lhůtě podle pokynů správce stavby a neodstraní vadu do 
42 dnů poté, co obdržel oznámení objednatele, v němž bylo požadováno odstranění 
vady, nebo
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d) že nastanou okolnosti, které opravňují objednatele k odstoupení od Smlouvy o dílo 
podle článku 15.2 (Odstoupení od smlouvy ze strany objednatele), bez ohledu na to, 
zda bylo odstoupení oznámeno nebo ne.

Objednatel odškodní zhotovitele a zajistí, aby mu nevznikla žádná újma v důsledku nároků na 
záruku za odstranění vad ve výši, na niž objednatel neměl nárok.

Objednatel vrátí záruku za odstranění vad zhotoviteli do 21 dnů poté, co obdržel kopii 
Potvrzení o provedení díla.“

4.26 Kontrolní prohlídky stavby
„Zhotovitel je povinen nejpozději 14 dnů předem nahlásit objednateli provedení prací 
odpovídajících fázím výstavby uvedeným ve stavebním povolení pro uskutečnění kontrolních 
prohlídek stavby podle stavebního zákona, podle dohody s objednatelem/správcem stavby 
knim vytvořit podmínky, zajistit potřebné podklady a spolupráci a těchto kontrolních 
prohlídek se zúčastnit. “
5. JMENOVANÍ PODZHOTOVITELÉ

V 5.4 se vypouštějí slova „za zádržné nebo jiné“.

Doplňuje se nový odstavec 5.5, který zní:
„5.5. Ustanovení článků odstavce 5 nemění závazky zhotovitele obsažené ve Zvláštní příloze 
k nabídce a v případě kolize platí závazky zhotovitele obsažené ve Zvláštní příloze 
k nabídce. “

6 TECHNICKÝ PERSONÁL A PRACOVNÍ SÍLY
6.1 se zní:
„V případě zahraničního technického personálu a pracovních sil se postupuje podle 
příslušných právních předpisů.“

6.2 se ruší.

V 6.6 první odstavec zní:
„Zhotovitel bude poskytovat a udržovat veškerá nutná ubytovací asociální zařízení pro 
personál zhotovitele. Zhotovitel rovněž poskytne zařízení a služby pro personál objednatele 
podle Soupisu prací.“

6.7 se doplňuje:
Zhotovitel zajistí dodržování podmínek z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci podle zákona č. 262/2006 Sb. - zákoníku práce (dále jen ZP) v platném znění, 
zákona č. 309/2006 Sb. a souvisejících prováděcích předpisů

a) Zajištění organizace, řízení a kontroly bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a plnění 
požadavků ustanovení části páté zákoníku práce „Bezpečnost a ochrana zdraví při 
práci“ a nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na 
bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.

b) Plnění úkolů v prevenci rizik podle §102 zákoníku práce v platném znění osobou 
odborně způsobilou v bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a stanovení opatření 
vyplývajících z právních a ostatních předpisů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci.

c) Provedení kategorizace prací podle působení škodlivých faktorů v práci v souladu se 
zákonem č. 258/2001 Sb., o ochraně veřejného zdraví v platném znění a vyhláškou
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MZd č. 432/2003 Sb. a plnění nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví 
podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci v platném znění.

d) Zajištění závodní lékařské péče v souladu s § 103 zákoníku práce a zákonem č. 
258/2001 Sb. v platném znění, zajištění zdravotní způsobilosti zaměstnanců k výkonu 
práce a vyškolení potřebného počtu zaměstnanců k poskytnutí první pomoci.

e) Vydání vnitřního předpisu k poskytování a používání osobních ochranných pracovních 
prostředků, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků v souladu s nařízením vlády 
ě. 495/2001 Sb.

f) Zajištění odborné způsobilosti k výkonu práce podle nařízení vlády ě. 592/2006 Sb., 
provádění pravidelných školení zaměstnanců o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci 
podle § 103 zákoníku práce včetně zpracování a aktualizace osnov školení a 
projednávání otázek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci se zaměstnanci.

g) Plnění zákonných požadavků týkajících se provozu vyhrazených technických zařízení 
(elektro zařízení, zdvihací, tlaková a plynová zařízení).

h) Plnění požadavků na bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, 
přístrojů a nářadí podle nařízení vlády č. 378/2001 Sb. a plnění požadavků nařízení 
vlády č. 11/2001 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a 
zavedení signálů.

i) Zavedení systému požární ochrany podle požadavků zákona č. 133/1985 Sb., o požární 
ochraně v platném znění (úplné znění zákon č. 67/2001 Sb.) a vyhlášky MV č. 
246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního 
dozoru.

j) Zavedení systému nakládání s odpady podle zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech 
v platném znění.

k) Plnění požadavků zákona č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických 
přípravcích v platném znění.

l) Plnění požadavků v dopravě podle nařízení vlády ě. 168/2002 Sb., kterým se stanoví 
způsob organizace práce a pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit 
při provozování dopravy dopravními prostředky (mj. zpracování dopravně-provozních 
řádů) a plnění požadavků norem ADR při přepravě nebezpečných věcí.

Plní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a více zaměstnavatelů, jsou
zaměstnavatelé povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních
k ochraně před jejich působením.

Na základě zákona č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci, ie zhotovitel dále povinen:

a) nej později do 8 dnů před zahájením prací doložit správci stavby, že informoval o 
rizicích určeného koordinátora

b) poskytovat určenému koordinátorovi stavby součinnost po celou dobu realizace 
stavby

c) zpracovateli plánu zajištění BOZP staveniště (dále jen ,,plán“) předávat potřebné 
aktuální podklady týkající se změn oproti původní organizaci stavby použitým 
technologiím tak, aby „plán“ odpovídal skutečnosti

d) „plán“ po celou dobu realizace stavby dodržovat a vyžadovat jeho plnění i všech 
svých podzhotovitelů a jiných osob
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e) brát v úvahu podněty a pokyny koordinátora a plnit jim navržená opatření

f) v rámci kontrolních dnů stavby projednávat plnění opatření týkající se zajištění 
bezpečnosti a ochrany zdraví v těsné spolupráci s koordinátorem stavby

Dále je zhotovitel povinen zavázat jiné fyzické osoby působící s jeho vědomím na stavbě:
(i) k dodržování předpisů v bezpečnosti a ochraně zdraví a k povinnosti používat 

osobní ochranné prostředky, technické zařízení, přístroje a nářadí splňující 
požadavky zvláštních předpisů,

(ii) k povinnosti 5 dnů před převzetím pracoviště informovat zhotovitele o všech 
okolnostech, které by mohly vést ke zvýšení rizika ohrožení života a poškození 
zdraví jiných pracovníků.

Neplnění výše uvedených povinností se považuje za neplnění povinností zhotovitele podle 
Smlouvy o dílo.“

6.10 se doplňuje:
„Na žádost správce stavby předá zhotovitel seznam technického personálu, případně všech 
pracovníků, které na stavbě zaměstnává."

7 TECHNOLOGICKÉ ZAŘÍZENÍ, MATERIÁLY A PRACOVNÍ POSTUPY

V 7.4 se první odstavec doplňuje:
„Tento článek platí i pro „kontrolní zkoušky", prováděné podle Technických podmínek (TKP 
Kapitola 1) a dalších (včetně ZTKP), jsou-li v TKP požadovány v průběhu výstavby."

V 7.4 se druhý odstavec doplňuje:
„Zkoušky musí být provedeny laboratořemi se způsobilostí podle MP SJ-PK v závislosti na 
účelu zkoušek."

7.7 zní:
„Technologické zařízení a materiály se stávají vlastnictvím objednatele, jakmile nastane 
dřívější z následujících možností:

a) když jsou zabudovány do stavby nebo zaplaceny objednatelem,
b) zhotoviteli vznikne nárok na zaplacení ceny technologického zařízení a materiálů 

podle článku 8.10 (Platba za technologická zařízení a materiály v případě přerušení 
práce),

c) dojde k jejich převzetí v důsledku odstoupení od Smlouvy o dílo podle článků 15.2 
(Odstoupení ze strany objednatele) a 16.3 (Ukončení prací a odstranění vybavení 
zhotovitele) .“

V 7.8 se za slova „v Technických podmínkách" vkládají slova „a Dokumentaci stavby".

8 ZAHÁJENÍ PRACÍ, ZPOŽDĚNÍ A PŘERUŠENÍ PRACÍ

V 8.1 první odstavec druhá věta zní:
„Datum zahájení prací bude nejpozději do lOdnů od nabytí právní moci stavebního 
povolení vydaného pro stavbu odborem dopravy a silničního hospodářství Krajského 
úřadu Ústeckého kraje na hlavní trasu nebo prvního stavebního povolení vydaného pro 
kteroukoli Část stavby.
V 8.1 první odstavec se doplňuje věta třetí:
„Datum zahájení prací nesmí předcházet okamžiku nabytí právní moci stavebního povolení 
dle předchozí věty.

V 8.3 se na konci prvního odstavce doplňuje:
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„(iii) odhad plateb, o nichž zhotovitel očekává, že budou splatné v každém čtvrtletí až do 
doby vydání Protokolu o převzetí prací.“

V 8.7 první věta zní:
„Jestliže zhotovitel nevyhoví článku 8.2 (Lhůta pro dokončení) nebo nesplní Lhůtu pro 
uvedení stavby do provozu uvedenou v Příloze k nabídce, zaplatí za tento nedostatek 
podléhající článku 2.5 (Nároky objednatele) objednateli smluvní pokutu.“

9 PŘEJÍMACÍ ZKOUŠKY

V 9.1 první věta zní:
Zhotovitel provede přejímací zkoušky v souladu s Technickými podmínkami, touto kapitolou 
a článkem 7.4 (Zkoušení) poté, co poskytl dokumenty v souladu s odstavcem (d) článku 4.1
(Všeobecné povinnosti zhotovitele) .“

10 PŘEVZETÍ OBJEDNATELEM

Na konec 10.1 a) se za středník a před slovo „nebo“ doplňuje text:
„tyto nedokončené práce či vady budou sepsány v příloze protokolu o převzetí prací, kterou 
podepíše správce stavby a zhotovitel a ve které správce stavby po dohodě se zhotovitelem určí 
lhůty a způsob dokončení prací a odstranění vad“, nebo

V 10.2 se na konec druhého odstavce vkládá:
,,d) v případě Uvedení stavby do provozu za podmínek stanovených ve Smlouvě o dílo se 

ustanovení podle písm. a) -  c) nepoužijí a podmínky převzetí části prací, které jsou 
předmětem Uvedení stavby do provozu, budou upraveny v dohodě mezi objednatelem 
a zhotovitelem uzavřené za účelem zahájení řízení o Předčasném užívání stavby.44

11 ODPOVĚDNOST ZA VADY
V 11.1 v prvním odstavci:

-  se tečka za odstavcem b) nahrazuje čárkou a
-  doplňuje se nový odstavec c):

,,c) předá veškeré výše uvedené práce protokolárně objednateli (nebo jeho zástupci).44

12 MĚŘENÍ A OCEŇOVÁNÍ

Ve 12.3 se ve druhém odstavci ruší celý text uvedený pod písm. (a) a dále slovo :„nebo“ 
a označení „b)“.

Ve 12.3 se za předposlední odstavec vkládá:
„Jako podklad pro odvození vhodných sazeb a cen budou použity kalkulace jednotkových cen 
pro nabídku doložené pro tento účel zhotovitelem ke Smlouvě o dílo.44

13 ZMĚNY A ÚPRAVY

13.1 se doplňuje:
„Pokud změny vyžadují úpravu Smlouvy o dílo formou dodatku, nemohou být realizovány 
před jeho uzavřením. Dodatek může být uzavřen pouze v průběhu provádění prací a na 
základě požadavku vzneseného jednou ze stran nejpozději 30 dní před uplynutím termínu pro 
dokončení stavby. Dodatek nesmí měnit zadávací podmínky platné v době udělení zakázky 
ani znamenat podstatné změny původní Smlouvy o dílo.44

13.1 se dále doplňuje:
„Při vydávání pokynu ke změně nebo při jejím schvalování musí být respektována příslušná 
ustanovení zákona o veřejných zakázkách.44
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13.2 zní:
„Zhotovitel může kdykoli předložit správci stavby písemný návrh, který (podle zhotovitelova 
názoru), pokud bude schválen, (i) urychlí dokončení, (ii) sníží náklady objednatele na 
realizaci, údržbu nebo provoz stavby, (iii) zlepší efektivitu nebo hodnotu dokončené stavby 
pro objednatele, nebo (iv) bude jinak ku prospěchu objednatele.

Návrh bude připraven na náklady zhotovitele a bude obsahovat náležitosti uvedené 
v příslušné části Smlouvy o dílo.

Jestliže návrh, který je schválen objednatelem, zahrnuje změnu v dokumentaci části 
zhotovovacích prací, potom, nedohodnou-li se strany jinak:

a) bude tuto část projektovat zhotovitel,
b) zhotovitel zajistí veškerá po volem nebo změnu vydaných rozhodnutí, která jsou potřebná 

pro realizaci změny,
c) budou platit odstavce (a) až (d) článku 4.1 (Všeobecné povinnosti zhotovitele) a
d) jestliže tato změna povede ke snížení ceny díla za tuto část, potom bude správce stavby 

postupovat v souladu s článkem 3.5 (Rozhodování), aby odsouhlasil nebo stanovil
i) částku, která bude zahrnuta do ceny díla,
ii) způsob měření, ocenění a plateb za tuto část díla.

Zhotovitel neprovede žádnou změnu nebo úpravu stavby podle tohoto článku, pokud není 
projednána a schválena postupem, který je součástí Smlouvy o dílo, a Správce stavby nevydá 
pokyn k jejich provedení."

13.5 se doplňuje:
„Přijatá cena stavby zahrnuje provizorní položku pro rezervu. Výše částky určené pro tuto 
položku je stanovena v Celkové rekapitulaci Výkazu výměr. Provizorní položka pro rezervu 
nepokrývá zvýšení nebo snížení nákladů podle článku 13.8 (Úpravy v důsledku změn 
nákladů) .“

ČI. 13.8 zní:

Úpravy v důsledku změn nákladů
13.8 V tomto článku „tabulka údajů o úpravách" znamená úplnou tabulku upravujících 
koeficientů, obsaženou v Příloze k nabídce. Jestliže taková tabulka údajů o úpravách 
neexistuje, pak tento článek neplatí.

Jestliže tento článek platí, budou částky splatné zhotoviteli upraveny kvůli zvýšením nebo 
snížením cen pracovní síly, vybavení a jiných vstupů do stavby, tak, že se přičtou nebo 
odečtou částky stanovené podle vzorců předepsaných tímto článkem. Do té míry, v níž plná 
kompenzace za veškerá zvýšení nebo snížení nákladů není kryta ustanoveními tohoto nebo 
jiných článků, bude se mít za to, že přijatá cena stavby zahrnuje částky, které pokryjí možnost 
dalšího zvýšení i snížení nákladů.

Úprava, která se použije na částku jinak splatnou zhotoviteli (tak jak byla stanovena v souladu 
s příslušným souvisícím jdokumentem a potvrzena Potvrzením platby), bude provedena podle 
níže uvedeného vzorce. Žádná úprava by neměla být použita pro práci oceňovanou na základě 
nákladů nebo běžných cen. Vzorec bude mít následující obecnou podobu:

P„ = a + b x L„ / L0

kde:
„Pn“ je násobitel změny, který bude použit na fakturovanou cenu díla za práci provedenou 

za období „n“, přičemž tímto obdobím je měsíc, není-li v Příloze k nabídce uvedeno 
jinak,
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„a“ je pevný koeficient uvedený v odpovídající tabulce údajů o úpravách a představující 
část smluvních plateb, která nemůže být upravována,

„b“ je koeficient představující část smluvních plateb, která může být upravována a je 
uveden v odpovídající tabulce údajů o úpravách; tento tabulkový prvek bude označovat 
dílo podle směrů výstavby,

„Ln“ je aktuální cenový index nákladů stavební výroby za období „n“; odpovídá 
tabulkovému prvku nákladů 63 dnů před posledním dnem období (k němuž se vztahuje 
Potvrzení o platbě), a

„L0“, je základní cenový index nákladů stavební výroby; je použitelný pro odpovídající 
tabulkový prvek nákladů a základní datum.

Budou použity cenové indexy cen nákladů stavební výroby uvedené v tabulce údajů úprav. 
Při stanovení cenových indexů cen nákladů stavební výroby se použijí indexy zveřejňované 
čtvrtletně Českým statistickým úřadem (dále ČSÚ) v publikaci Indexy cen stavebních prací, 
stavebních děl a nákladů stavební výroby s kódovým označením 7001 v tab. 4.

Budou použity indexy cen nákladů stavební výroby podle směrů výstavby vztažené k průměru 
roku 2005 (resp. k průměru roku stanovenému ČSÚ po přepočtu na novou základnu) jako 
např.: Inženýrská stavby, Budovy nebytové, nevýrobní a pod.

Pro použití čtvrtletních údajů ČSÚ platí pravidlo, že pro měsíční faktury bude index daného 
díla stejný po celé příslušné období až do uveřejnění dalšího čtvrtletního indexu takto:
faktura za měsíc : použije se index ČSÚ za :
leden 3. čtvrtletí předchozího roku

únor 4. čtvrtletí předchozího roku

březen 4. čtvrtletí předchozího roku

duben 4. čtvrtletí předchozího roku

květen 1. čtvrtletí průběžného roku

červen 1. čtvrtletí průběžného roku

červenec 1. čtvrtletí průběžného roku

srpen 2. čtvrtletí průběžného roku

září 2. čtvrtletí průběžného roku

říjen 2. čtvrtletí průběžného roku

listopad 3. čtvrtletí průběžného roku

prosinec 3. čtvrtletí průběžného roku

Výši koeficientu „a“ lze nastavit podle objemu prací oceňovaných skutečnými náklady nebo 
běžnými cenami.
Součet koeficientů „a“ a „b“ se rovná 1,00.

Dokud nejsou k dispozici všechny aktuální cenové indexy, určí správce stavby oznámením 
objednateli a zhotoviteli provizorní index pro vydání Potvrzení dílčí platby. Když je k 
dispozici aktuální cenový index, bude úprava podle toho přepočítána.

Jestliže zhotovitel nedokončí stavbu ve lhůtě pro dokončení, bude poté provedena úprava cen 
za použití buď (i) každého indexu použitelného 49 dnů před vypršením lhůty pro dokončení 
stavby, nebo (ii) aktuálního indexu, podle toho, co je výhodnější pro objednatele.
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Indexy pro každé stavební dílo uvedené v tabulce (tabulkách) údajů o úpravách budou 
upraveny, pouze jestliže byly poskytnuty jako neodůvodněné, nevyrovnané nebo 
neoprávněné, v důsledku změny.

14 CENA DÍLA A PLATBY

Článek 14.2 zní:

Záloha.
„Objednatel poskytne zálohu ve výši maximálně 10% ročního objemu prostředků schválených 
SFDI pro příslušnou akci. Záloha bude poskytnuta na každý kalendářní rok až do uplynutí 
lhůty pro dokončení stavby podle článku 8.2 (Lhůtapro dokončení).
Celková záloha, počet a načasování splátek (pokud je jich více než jedna) a použité měny 
a poměry budou takové, jak je uvedeno v Příloze k nabídce.

Správce stavby vydá Potvrzení dílčí platby na první splátku poté, co obdrží prohlášení (podle 
článku 14.3 (Žádost o potvrzení dílčí platby)), a poté, co objednatel obdrží záruku za 
provedení díla podle článku 4.2 (Záruka za provedení díla).
Záloha bude splacena prostřednictvím procentních odpočtů v Potvrzení platby uvedených 
v Příloze k nabídce:

a) odpočty začnou v Potvrzení platby následujícím po poskytnutí zálohy Objednatelem,
b) celková výše zálohy bude splacena do konce kalendářního roku, ve kterém byla 

poskytnuta; poslední odpočet bude proveden nejpozději v Potvrzení platby vydaném 
po ukončení desátého kalendářního měsíce; v případě posledního odpočtu zálohy bude 
výše amortizační sazby Objednatelem upravena dle potřeby,

c) po splacení zálohy poskytnuté Objednatelem v daném kalendářním roce bude 
v kalendářním roce následujícím na základě požadavku zhotovitele poskytnuta nová 
záloha ve výši a za podmínek uvedených v Příloze k nabídce.

Poskytování a splácení zálohy zohlední zhotovitel v harmonogramu plateb zpracovaném 
v souladu s článkem 14.4. (Harmonogram plateb).

Jestliže záloha nebyla splacena před vydáním Protokolu o převzetí prací nebo před 
odstoupením podle kapitoly 15 (Odstoupení od smlouvy ze strany objednatele), kapitoly 16 
(Odstoupení od smlouvy ze strany zhotovitele) nebo kapitoly 19 (Vyšší moc) (podle okolností), 
celkový zůstatek, který v té době zbývá, se stává okamžitě splatným zhotovitelem 
objednateli.”

Ve 14.3 se v prvním odstavci vypouští slova „které budou zahrnovat zprávu o postupu prací 
v tomto měsíci v souladu s článkem 4.21 (Zprávy o postupu prací

Ve 14.3 se na konec prvního odstavce doplňuje:

„Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur, potvrzení průběžných a konečných 
platbách bude zhotovitelem předávána na formulářích předepsaných objednatelem”.

Ve 14.3 se dále ve druhém odstavci vypouští bod c).

14.4 zní:
„Zhotovitel předloží Správci stavby do 42 dnů po zahájení prací nezávazné odhady plateb, 
o nichž očekává, že budou splatné v každém čtvrtletí. Revidované odhady budou předkládány
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ve čtvrtletních intervalech, dokud nebude vydán Protokol o převzetí prací na celou stavbu."

Ve 14.6 se druhý odstavec ruší.

Ve 14.7 a) se slova: „do 42 dnů po vydání Dopisu o přijetí nabídky nebo" nahrazují slovy „do 
60 dnů od vyžádání zálohy zhotovitelem".

Ve 14.7 b) a c) se slova „do 56 dnů" nahrazují slovy „do 60 dnů".
V 14.8 první odstavec druhá věta zní:
„Předpokládá se, že toto období začíná dnem bezprostředně následujícím po posledním dni 
splatnosti platby specifikovaném v článku 14.7 (Platba) bez ohledu (v případě odst. b)) na 
datum vystavení Potvrzení dílčí platby.

V 14.8 druhý odstavec zní:

„Smluvní pokuta činí 0,05% z částky nezaplacené platby za každý kalendářní den období 
zpoždění platby."

14.9 se ruší.

14.10 se ruší.

Ve 14.11 se v prvním odstavci slova „Potvrzení o provedení díla" nahrazují slovy „Protokol 
o převzetí prací na celou stavbu".

Ve 14.11 se v posledním odstavci vypouští slova „článku 20.4 (Rozhodnutí Rady pro řešení 
sporů) nebo".

Ve 14.14 první odstavec zní:
„Objednatel nebude zavázán (mimo případy, kdy není dle českého práva možné tento 

závazek smluvně omezit) zhotoviteli za žádnou záležitost nebo věc vzniklou ze Smlouvy 
o dílo nebo realizace stavby (nebo v souvislosti s nimi), pokud na ně zhotovitel neuplatní 
nárok v Závěrečném prohlášení".

15 ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY ZE STRANY OBJEDNATELE

V 15.2 se v prvním odstavci v bodě a) za slova „článku 4.2 (Záruka za provedení díla)“ 
vkládají slova „a článku 4.25 (Záruka za odstranění vad)“.

V 15.2 dále ve čtvrtém odstavci první věta zní:

„Zhotovitel poté opustí staveniště a předá správci stavby veškeré požadované vybavení, 
dokumenty zhotovitele a jinou projektovou dokumentaci zhotovenou jím nebo pro něj 
a dokumentaci zhotovitele, technologická zařízení, materiály a práce, za něž obdržel platbu."
V čl. 15.5 se doplňuje za slovo kdykoli následující text: „nastanou-li důvody vyjmenované 
v čl. 15.2."

16 PŘERUŠENÍ PRACÍ NEBO ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY ZE STRANY 
ZHOTOVITELE

V 16.3 se v bodě b) slovo „další" nahrazuje slovem „veškeré".

V 16.4 se v bodě a) za slova: „záruku za provedení díla" vkládají slova „a/nebo záruku za 
odstranění vad".
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V 18.1 se ve druhém odstavci slova „Dopisu o přijetí nabídky44 nahrazují slovy „uzavření 
Souhrnu smluvních dohod44.

20 NÁROKY, SPORY A ROZHODČÍ ŘÍZENÍ

20.2 se ruší.

20.3 se ruší.

20.4 se ruší.

20.5 zní:
„Jestliže mezi stranami vznikne spor jakéhokoli druhu v souvislosti se Smlouvou o dílo nebo 
realizací stavby nebo z nich vyplývající, včetně jakéhokoli sporu týkajícího se potvrzení, 
rozhodnutí, pokynu, názoru nebo posouzení správce stavby, pokusí se obě strany vyřešit spor 
smírně. Nedojde-li k dohodě, je každá ze smluvních stran oprávněna předložit spor 
k projednání a rozhodnutí příslušnému obecnému soudu České republiky v souladu s obecně 
závaznými předpisy České republiky.44

20.6 se ruší.

20.7 se ruší.

20.8 se ruší.
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